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See the notice on TED website

159654-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'ingénierie – U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
OJ S 46/2026 06/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Hamburger Hochbahn AG
Adresse électronique: uwe.kirsten@hochbahn.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Description: Die HOCHBAHN beabsichtigt, die U-Bahn-Linie U4 von der Haltestelle 
Elbbrücken über die Norderelbe, den Grasbrook und den Moldauhafen zu verlängern. 
Gegenstand dieser Ausschreibung sind Ingenieurleistungen zur Bauherrenunterstützung und 
Blauprüfung der Ausführungsunterlagen für dieses Projekt.
Identifiant de la procédure: e3e2e510-182a-4147-90c7-063a7536f6b5
Identifiant interne: 284524
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie
Nomenclature complémentaire (cpv): 71356300 Services d'appui technique

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Steinstraße 20  
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YE3MEWH# Unternehmen, die 
am Vergabeverfahren teilnehmen wollen, müssen zunächst einen schriftlichen 
Teilnahmeantrag über das DTVP-Vergabeportal einreichen. Alle geforderten Angaben und 
Nachweise sind formlos und vollständig mit diesem Teilnahmeantrag vorzulegen, ein Verweis 
z. B. auf frühere Bewerbungen ist nicht ausreichend. Die Angaben und Nachweise 
entsprechend den in dieser Bekanntmachung genannten Teilnahmebedingungen sind nach 
der dort genannten Reihenfolge kurz und prägnant zusammen zu fassen. Unternehmen, die 
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ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, dürfen anstelle der geforderten 
Angaben und Formalitäten vergleichbare geeignete Dokumente ihres Herkunftslandes 
vorlegen. Sämtliche Angaben und Nachweise sind in deutscher Sprache bzw. mit 
Übersetzung in die deutsche Sprache, vorzulegen.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 1 GWB
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 
1GWB
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 2 und 3 
GWB
Fraude: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 5 GWB
Corruption: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 6 bis 9 GWB
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gemäß § 123 Abs. 1 Ziff. 10 
GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Gemäß § 123 Abs. 4 GWB
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Gemäß § 
123 Abs. 4 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 1 GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 
GWB
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 1 
GWB
Insolvabilité: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Biens administrés par un liquidateur: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
État de cessation d’activités: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 2 GWB
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 
2 GWB
Faute professionnelle grave: Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 3 GWB
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Gemäß § 
124 Abs. 1 Ziffer 4GWB
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Gemäß § 
124 Abs. 1 Ziffer 5 GWB
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Gemäß § 124 Abs. 1 Ziffer 6 GWB
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 7 GWB
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Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Gemäß § 124 Abs. 1 
Ziffer 8 GWB

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Description: Das Los 1 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung für die Bauwerke 
"Haltestelle Moldauhafen", "Unterführung Dessauer Straße", "Gebäude Moldauhafen" und 
"Kabeltunnel Moldauhafen", einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau sowie Massivbau 
der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus.
Identifiant interne: 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie
Nomenclature complémentaire (cpv): 71356300 Services d'appui technique
Options: 
Description des options: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst 
sollen alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf 
Stufen können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein 
Jahr abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Steinstraße 20  
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 5
Autres informations sur le renouvellement: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 
2026 beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere 
Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen 
werden.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber 
behält sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, 
ohne in Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe 
gemäß §123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. 
Unternehmen werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und 
keine Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen 
gemäß §124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger 
und auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags vorgesehenen 
Mitarbeitenden.
Description: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Description: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Description: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Catégorie du critère d’attribution seuil: Note minimale
Nombre critère d’attribution: 65

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents


159654-2026 Page 6/12

Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 21/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 07/04/2026 18:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung 
des § 51 Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht 
werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und 
Blauprüfung der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer der Behörde für 
Stadtentwicklung und Wohnen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: § 160 GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
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Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Hamburger Hochbahn AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Hamburger Hochbahn AG

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: U4 Grasbrook - Bauherrenunterstützung und Blauprüfung
Description: Das Los 2 umfasst die Bauherrenunterstützung und Blauprüfung aller 
Bauwerkspläne für den Ingenieurbau für die Bauwerke "Unterführung Norderelbe" und 
"Stahlviadukt Am Moldauhafen" einschließlich Stahlbau und Stahlverbundbau sowie 
Massivbau der Pfeiler und Gründungen und Bauteile des Stahlwasserbaus
Identifiant interne: 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71300000 Services d'ingénierie
Nomenclature complémentaire (cpv): 71356300 Services d'appui technique
Options: 
Description des options: Die Leistungen werden in jährlichen Stufen beauftragt. Zunächst 
sollen alle Leistungen bis Ende 2026 beauftragt werden (Stufe 1) . In den nachfolgenden fünf 
Stufen können weitere Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein 
Jahr abgerufen werden. Der Abruf weiterer Leistungen hängt auch davon ab, ob das Projekt 
umgesetzt und über eine Zuwendung finanziert wird.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Steinstraße 20  
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 6 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 5
Autres informations sur le renouvellement: Mit diesem Vertrag sollen alle Leistungen bis Ende 
2026 beauftragt werden (Stufe 1). In den nachfolgenden fünf Stufen können weitere 
Leistungen für die Bauherrenunterstützung / Blauprüfung für jeweils ein Jahr abgerufen 
werden.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme# Der Auftraggeber 
behält sich vor, den Auftrag / die Aufträge auf der Grundlage der Erstangebote zu vergeben, 
ohne in Verhandlungen einzutreten.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: 01 Es muss eine Berufshaftpflichtversicherung zu 
marktüblichen Bedingungen mit einer Deckungssumme für Personenschäden von mindestens 
1 Mio. EUR und für sonstige Schäden mit einer Deckungssumme von mindestens1 Mio. EUR 
bestehen. Vorlage eines entsprechenden Nachweises.

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: 02 Eintragung in das Berufsregister oder Handelsregister. 
Vorlage eines Auszugs aus dem Berufs- oder Handelsregister.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 03 Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit des 
Bewerbers durch Vorlage einer Auflistung der in den letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen, 
die der Bewerber erbracht hat und vergleichbar mit der zu vergebenden Leistung sind. 
Leistungen, die vor 2016 abgeschlossen wurden, werden nicht gewertet.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: 04 Zusätzlich zu der vorgenannten Auflistung der in den 
letzten 10 Jahren erbrachten Leistungen hat der Bewerber zum Nachweis seiner technischen 
Leistungsfähigkeit hieraus 3 konkrete Referenzprojekte, die mit der zu vergebenden Leistung 
auch hinsichtlich der Größenordnung und Komplexität vergleichbar sind, detailliert mit 
Benennung der selbst ausgeführten Leistungen darzustellen. Jeweils mit Angabe des 
Auftraggebers mit Ansprechpartner und Kontaktdaten, des Gesamthonorars und des 
Eigenanteils.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: 05 Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit des Bewerbers, dass für die ausgeschriebene Leistung qualifiziertes 
Personal in ausreichender Anzahl zur Verfügung steht. Vorlage einer entsprechenden 
Eigenerklärung mit Angabe der Anzahl der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren 
beschäftigten Personen, jeweils aufgeteilt nach Berufsgruppen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 06 Es dürfen grundsätzlich keine Ausschlussgründe 
gemäß §123 oder §124 GWB vorliegen. Vorlageeiner entsprechenden Eigenerklärung. 
Unternehmen werden ausgeschlossen, wenn mindestens ein Ausschlussgrund vorliegt und 
keine Selbstreinigung im Sinne des §125 GWB nachgewiesen wird. Bei Ausschlussgründen 
gemäß §124 GWB wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit berücksichtigt.
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Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: 07 Der Bewerber darf kein russischer Staatsangehöriger 
und auch keine natürliche oder juristische Person gemäß beigefügter Eigenerklärung zur 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08. April 2022 sein. Vorlage der beigefügten und 
vom Teilnehmer ausgefüllten und rechtsverbindlich signierten Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU)2022/576 des Rates vom 08. April 2022.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: 08 Der Bewerber muss im Auftragsfall qualifizierte und 
deutsch sprechende Mitarbeitende einsetzen (Schlüsselperson und Stellvertreter/in). Vorlage 
einer entsprechenden Eigenerklärung. HINWEIS FÜR DAS ANGEBOT: Für die eingesetzte 
Schlüsselperson und Stellvertreter/in ist jeweils mit dem Angebot ein abgeschlossenes 
Studium des Bauingenieurwesens oder vergleichbar (Dipl.-Ing., Dipl.-Ing (FH), M. Sc. oder M. 
Eng.) sowie eine mindestens fünfjährige einschlägige Berufserfahrung nachzuweisen. 
Weiterhin sind mit dem Angebot für die Bewertung der Erfahrung der vom Bieter für die 
Ausführung des Auftrags vorgesehenen Schlüsselperson geeignete Unterlagen, wie z. B. der 
Lebenslauf und entsprechende Referenzbescheinigungen vorzulegen. Auf die bei-gefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualifikation und Erfahrung des/der für die Ausführung des Auftrags vorgesehenen 
Mitarbeitenden.
Description: Einschlägige Berufserfahrung der Schlüsselperson des Bieters sowie Nachweis 
der persönlichen spezifischen Erfahrungen dieser Schlüsselperson aus bis zu drei Projekten, 
die mit der zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Auf die beigefügte 
Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Prix
Nom: Honorarangebot Stufen 1 bis 6
Description: Gesamtsumme des Honorarangebotes für die Stufen 1 bis 6 gemäß beigefügtem 
Honorarblatt. Auf die beigefügte Bewertungsmatrix wird verwiesen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Description: Angebote müssen entsprechend der beigefügten Bewertungsmatrix mindestens 
65 Punkte erreichen, um den Zuschlag erhalten zu können. Angebote mit einer Bewertung von 
weniger als 65 Punkten werden von der Zuschlagserteilung ausgeschlossen.
Catégorie du critère d’attribution seuil: Note minimale
Nombre critère d’attribution: 65

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 23/03/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
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Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 21/04/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 07/04/2026 18:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Nach Ermessen des Auftraggebers können unter Anwendung 
des § 51 Abs. 2,3 SektVO einige fehlende Bieterunterlagen nach Fristablauf nachgereicht 
werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Siehe beigefügte Vergabeunterlagen.
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non
Arrangement financier: Siehe beigefügten Vertrag zur Bauherrenunterstützung und 
Blauprüfung der Ausführungsunterlagen sowie beigefügte Zusätzliche Vertragsbedingungen.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer der Behörde für 
Stadtentwicklung und Wohnen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: § 160 GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. 2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MEWH
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Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Hamburger Hochbahn AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Hamburger Hochbahn AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Hamburger Hochbahn AG
Numéro d’enregistrement: DE811239681
Adresse postale: Steinstraße 20
Ville: Hamburg
Code postal: 20095
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Point de contact: Bereich Einkauf
Adresse électronique: uwe.kirsten@hochbahn.de
Téléphone: +49 403288-4152
Adresse internet: http://hochbahn.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer der Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Numéro d’enregistrement: 02000000-KBSW000001-97
Adresse postale: Neuenfelder Straße 19
Ville: Hamburg
Code postal: 21109
Subdivision pays (NUTS): Hamburg (DE600)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Téléphone: +49 4042840-3230
Télécopieur: +49 4042794-0997
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)

mailto:uwe.kirsten@hochbahn.de
http://hochbahn.de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b1b6deac-0e29-43c5-b430-81e9eef88c66  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 05/03/2026 13:21:52 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure 
d'été de l'Europe occidentale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 159654-2026
Numéro de publication au JO S: 46/2026
Date de publication: 06/03/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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